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A  budai csonka-torcny.

írók, tudósok, gondolkodók, meg politikusok 
Európa válságáról irnak-beszélnek, a jövő háborújá­
tól féltik kultúránk sorsát. . .  és a hadiszergyárak 
robajló munkája, gépzörgése közben halkan, de csi- 
rázó erővel megmozdul a szellem. Bár hivatalos nép- 
szövetségi keretek közt, de mégis —  Európa nagy 
szellemei szólaltak meg Budapesten: a lényeget fel­
ismerő gondolkodók, költők, irók és tudósok, mint a 
szellemi együttműködés küldöttei és megszállottjai a 
humanista szellem védelmében.

Beszédek hangzottak el a technika és a testi erő 
túlzott térhódításával szemben a humanizmus megr 
ujhodása érdekében és valóban a lelki átalakulás 
menthetné meg csak Európát uj világháborútól és a 
kultúra összeomlásának veszedelmétől. Valéry Paul 
a vendég udvariasságával hangoztatta, hogy a ma- 
gyarság hozzájárult az egyetemes kultúra gyarapítá­
sához és az olasz Ojetti Ugo Magyarország rene­
szánsz-kapcsolataira hívta fel a figyelmet.

Mig lenn, Pesten, a tudományok akadémiájának 
termében emlegetik, hogy Magyarországon is tért hó­
dított a humanista szellem, addig fenn, Budán, a 
Várban, szerényen és hallgatagon áll ennek szimbó­
luma a történelmi hangulatú Iskola-téren: a Csonka­
torony. Mindenkinek, aki a humanizmus rajongója, 
ide kellene most elzarándokolnia és a szellemi együtt­
működés küldötteit elvezetnie ehhez a jelképes mű­
emlékhez, amely Corvin Mátyás, a magyar rene­
szánsz-király budai egyetemének egyetlen megmaradt 
része. A  XV. századbeli torony mögött állott ugyanis 
egykoron a domonkosrendi szerzetesek Szent Mihály- 
kolostora és benne tanított Mátyás király egyeteme.

Szimbólum ez a csonka-torony, jelképe annak, 
a kornak, amikor Corvin Mátyás budai udvarába 
hívta az olasz tudósokat, írókat, művészeket és ud­
vari költőjévé fogadta Csezmiczei Jánost, akit Ma­
gyarországon is csak Janus Pannonius néven ismer­
tek, mert latinul irta humanista verseit. Janus Pan­
nonius latin versgyűjteményét kellene odaajándé­
kozni utravalóul humanista látogatóinknak, hogy ne 
csak udvarias szólam legyen, amit rólunk mondanak, 
hanem tudják-lássák: volt egy magyar költő, aki
Ferrarában és Páduában tanulta Guarino mestertől 
a humanista tanokat és latinul irta ebben a szellem­
ben halhatatlan költeményeit. . .

A  szellemi együttműködés küldöttei befejezték 
tanácskozásukat, szétszélednek a világban, de aho­
gyan igy együtt voltak a Csonka-torony városában, 
úgy tűnt fel lelkes csoportjuk, mint Európa szellemi 
kisebbsége, mint a világháború vértengerén úszó ha­
jótöröttek, akik lelki szomjúsággal, lelki szemekkel 
lesik-várják a szent galambot, mely csőrében hozza 
a béke olaj ágát. . . Tamás Ernő.


